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1. Цель и задачи дисциплины 

Цель изучения дисциплины Б1.О.01.03 Русский язык и межкультурная 

коммуникация: формирование и развитие коммуникативной компетенции специалиста 

для профессионального общения и межкультурного взаимодействия. 

Задачи изучения дисциплины: 

– повышение культуры общения; 

– формирование знаний системы норм современного литературного русского языка; 

– развитие навыков и умений в области деловой и научной речи; 

– формирование ответственности в выборе языковых средств в устной и письменной 

речи; 

– воспитание бережного отношения к родному языку и толерантного восприятия 

социальных, этнических, конфессиональных и культурных различий; 

– восстановление и укрепление орфографических и пунктуационных навыков; 

– формирование умения использовать языковые единицы для достижения 

коммуникативного замысла. 

 

2. Место дисциплины в структуре учебного плана 

Дисциплина Б1.О.01.03 Русский язык и межкультурная коммуникация входит в  

Блок 1. «Дисциплины (модули)» и относится к обязательной части основной 

профессиональной образовательной программы высшего образования (ОПОП ВО) 

15.03.02 Технологические машины и оборудование, профиль «Инжиниринг 

технологического оборудования». 

Дисциплина изучается в 1 семестре, базируется на филологических знаниях, 

полученных в процессе обучения в средней общеобразовательной школе. Основные 

положения дисциплины Б1.О.01.03 Русский язык и межкультурная коммуникация будут 

использованы при решении коммуникативных задач в изучении всех последующих 

дисциплин, а также при оформлении научных статей, подготовки докладов, текста 

выпускной квалификационной работы. 

 

3. Общий объём дисциплины 

Общий объем дисциплины составляет: 3 зачетные единицы; 

             108 академических часов. 

 

4. Планируемые результаты обучения 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих 

компетенций: 

Код и наименование 

универсальной 

компетенции 

выпускника (УК) 

Код и наименование индикатора достижения универсальной 

компетенции (ИУК) 

УК-4. Способен 

осуществлять 

деловую 

УК 4.1. Знает: принципы построения устного и письменного 

высказывания на государственном и иностранном языках; 

требования к деловой устной и письменной коммуникации 



коммуникацию в 

устной и письменной 

формах на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) 

УК 4.2. Умеет: применять на практике устную и письменную 

деловую коммуникацию 

УК 4.3. Владеет: методикой составления суждения в 

межличностном деловом общении на государственном и 

иностранном языках, с применением адекватных языковых форм 

и средств 

УК-5 Способен 

воспринимать 

межкультурное 

разнообразие 

общества в 

социально-

историческом, 

этическом и 

философском 

контекстах 

УК 5.1. Знает: основные категории философии, законы 

исторического развития, основы межкультурной коммуникации 

УК 5.2. Умеет: вести коммуникацию в мире культурного 

многообразия и демонстрировать взаимопонимание между 

обучающимися – представителями различных культур с 

соблюдением этических и межкультурных норм 

УК 5.3. Владеет: практическими навыками анализа философских 

и исторических фактов, оценки явлений культуры; способами 

анализа и пересмотра своих взглядов в случае разногласий и 

конфликтов в межкультурной коммуникации 

 

5. Контроль успеваемости 

Промежуточная аттестация проводится в форме: зачет с оценкой (1 семестр). 

 

6. Содержание дисциплины 

Раздел 1. Русский язык и межкультурная коммуникация как дисциплина; 

Раздел 2. Литературный язык и литературная норма; 

Раздел 3. Речевое взаимодействие; 

Раздел 4. Функциональные стили современного русского языка; 

Раздел 5. Язык и культура. 


